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PARTS:

BATTERY INSTALLATION (TRANSMITTER) / HOW TO OPERATE

BATTERY REPLACEMENT:

BATTERY WARNING:

REMOTE CONTROL: 
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Not suitable for children under 3 years. Small parts. Choking hazard.

WARNING
Only use recommended or similar batteries. Do not mix di�erent battery 
types or new batteries with old ones. Ensure that the batteries are 
inserted with correct polarity. Remove any empty batteries from the 
device. Non-rechargeable batteries must not be charged. Do not 
short-circuit the supply terminals. WARNING! Dispose of used batteries 
immediately. Keep new and used batteries away from children. If you 
think batteries might have been swallowed or placed inside any part of 
the body, seek immediate medical attention. Retain this information for 
later use.

Do not touch wheels or tires when they are in motion.
Do not collide with humans or any animals to avoid accident from 
occurring.
This product contains a button battery. A button battery can cause 
serious internal chemical burns if swallowed.

IMPORTANT
- Packaging has to be kept since it contains important information.
- Where applicable, remove all packaging before giving this item to your 
child.
- Contents may vary in style, colour, shape and decoration from images 
shown on package or in advertising.

Robot x1 Instruction Manual x1Remote Control x1

NO.624-3
FORWARD

TURN LEFT

BACKWARD

TURN
RIGHT

SWITCHPROGRAM

1. Unscrew to open battery cover, 
insert 2 x AAA 1.5V batteries. (Not 
included)
2. Replace battery cover. Attention: 
remove batteries after youhave 
finished using your product.

3.Turn on the power
switch, the sound
effect motor starts
to work.

2.Insert 4 PCS new LR44 
button batteries into the 
compartment. (Not 
included)

1.Using a screwdriver to  
loosen robot head back 
battery cover screws, then 
open battery cover.

It will make a sound of programming 
prompt after your first press. It will perform 
function after your second press.
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KAUKO-OHJATTAVA ROBOTTI

PARISTOJEN ASENNUS (KAUKO-OHJAIN)   /  OHJAAMINEN

PARISTOJEN VAIHTAMINEN:

VAROITUS:

KAUKOSÄÄDIN:
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Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille.
Pieniä osia. Tukehtumisvaara.

VAROITUS
Käytä vain suositeltuja tai vastaavantyyppisiä paristoja. Älä sekoita eri 
paristotyyppejä tai uusia ja vanhoja paristoja keskenään. Aseta paristot 
oikea napaisuus huomioiden. Poista tyhjentyneet paristot laitteesta. 
Paristoja, joita ei voi ladata, ei saa ladata. Syöttöliittimiä ei saa 
oikosulkea. VAROITUS! Hävitä käytetyt paristot välittömästi. Pidä uudet 
ja käytetyt paristot poissa lasten ulottuvilta. Jos epäilet, että paristo on 
nielty tai joutunut kehon sisään, ota yhteys lääkäriin. Säilytä nämä tiedot.
Älä kosketa pyöriviä renkaita.

Älä törmää ihmisiin tai eläimiin, jotta et aiheuta vahinkoja.
Tämä tuote sisältää nappipariston. Nappiparisto voi aiheuttaa vakavia 
sisäisiä kemiallisia palovammoja nieltynä.

TÄRKEITÄ TIETOJA
• Säilytä tämä ohje, sillä se sisältää tärkeää tietoa.
• Poista kaikki mahdollinen pakkausmateriaali ennen kuin annat tuotteen 
lapsellesi.
• Tuotteen ulkonäkö, muoto ja väritys voivat poiketa pakkauksessa tai 
mainoksissa olevista kuvista.

Robotti x1 Käyttöohje x1Kaukosäädin x1

NO.624-3
ETEENPÄIN

KÄÄNNÖS 
VASEMPAAN
TAAKSEPÄIN

KÄÄNNÖS 
OIKEAAN

KYTKINOHJELMA

1. Avaa paristokotelon kansi 
ruuvaamalla se auki, aseta sisään 
2 x AAA 1,5 V paristoa. (Ei sisälly)
2. Aseta paristokotelon kansi 
takaisin paikalleen. Huomio: poista 
paristot, kun olet lopettanut tuotteen 
käytön.

3. Kytke virtakytkin päälle, 
jolloin äänitehostemoottori 
alkaa toimia.

2. Asenna paristokoteloon 
4 kpl uutta LR44-nappi-
paristoa. (Ei sisälly)

1. Irrota robotin pään takana 
olevan paristokotelon 
kannen ruuvit ruuvitaltalla ja 
avaa paristokotelon kansi.

Kun painat painiketta ensimmäisen kerran, kuulet 
äänimerkin (ohjelmointikehote). Kun painat toisen 
kerran, se suorittaa toiminnon.
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Robot x1

DELAR:
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SMART FJÄRRSTYRD ROBOT

SÄTTA I BATTERIERNA (SÄNDARE) / ANVÄNDNING

BYTE AV BATTERI:

VARNING:

FJÄRRKONTROLL: 
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Inte lämplig för barn under 3 år. Små delar. Kvävningsrisk.

VARNING:
Använd endast batterier av rekommenderad typ eller likvärdiga. Blanda 
icke förbrukade och nya eller batterier av olika typ. Applicera batterierna 
med polerna rätt. Tag ut tomma batterier. Ladda aldrig icke laddningsbara 
batterier. Anslutningsklämmor får inte kortslutas. VARNING! Kassera 
använda batterier omedelbart. Håll nya och använda batterier utom 
räckhåll för barn. Om du misstänker att batterier kan ha svalts eller 
stoppats in i någon del av kroppen ska du genast uppsöka läkare. Bevara 
dessa informationer.

Vidrör inte hjul eller däck när de är i rörelse.
Krocka inte med människor eller djur för att undvika att olyckor inträ�ar.
Denna produkt innehåller ett knappbatteri. Ett knappbatteri kan orsaka 
allvarliga inre kemiska brännskador om det sväljs.

VIKTIG INFORMATION
• Förpackningen ska behållas eftersom den innehåller viktig information.
• Ta bort allt förpackningsmaterial innan du ger denna produkt till ditt barn.
• Produktens stil, färg och form kan skilja sig åt från bilderna som visas på 
förpackningen eller i reklam.

NO.624-3
KÖRA FRAMÅT

STYRA ÅT
VÄNSTER

KÖRA BACKA

STYRA ÅT
HÖGER

SWITCHPROGRAM

1. Skruva loss batteriluckan och 
sätt i 2 x AAA 1,5 V batterier. 
(medföljer ej)
2. Sätt tillbaka batteriluckan. Obs: 
ta ur batterierna när du har använt 
produkten.

3. Slå på strömbrytaren, så 
börjar ljudeffektmotorn att 
arbeta.

2. Sätt in 4 st. nya 
LR44-knappcellsbatterier i 
facket. (medföljer ej)

1. Skruva upp skruvarna på 
batterifackets lock med en 
skruvmejsel och öppna 
locket.

Ett programmeringsljud hörs när du trycker den 
första gången. Funktioner genomförs när du trycker 
den andra gången.
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DELE:

INSTALLATION AF BATTERIER (SENDER) / BETJENING

UDSKIFTNING AF BATTERI:

ADVARSEL OM BATTERIER:

FJERNBETJENING: 
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Ikke egnet til børn under 3 år. Små dele. Fare for kvælning.

ADVARSEL
Brug kun anbefalede eller lignende batterier. Bland ikke forskellige 
batterityper eller nye batterier med gamle. Sørg for, at batterierne er sat i 
med korrekt polaritet. Fjern alle tomme batterier fra enheden. 
Ikke-genopladelige batterier må ikke oplades. Undgå at kortslutte 
forsyningsterminalerne. ADVARSEL! Bortskaf straks brugte batterier. 
Hold nye og brugte batterier væk fra børn. Hvis du tror, at batterierne er 
blevet slugt eller anbragt i en del af kroppen, skal du straks søge 
lægehjælp. Gem disse oplysninger til senere brug.
Rør ikke ved hjul eller dæk, når de er i bevægelse.

Kollider ikke med mennesker eller dyr for at undgå ulykker.
Dette produkt indeholder et knapbatteri. Et knapbatteri kan forårsage 
alvorlige indre kemiske forbrændinger, hvis det sluges.

VIGTIGT
- Emballagen skal bevares, da den indeholder vigtige oplysninger.
- Hvis det er relevant, skal du �erne al emballage, før du giver dette 
produkt til dit barn.
- Indholdet kan variere i stil, farve, form og udsmykning i forhold til 
billederne på pakken eller i reklamer.

Robot x1 Instruktionsmanual x1Fjernbetjening x1

NO.624-3
FREMAD

DREJ TIL VENSTRE

BAGLÆNS

DREJ TIL 
HØJRE

SKIFTPROGRAM

1. Skru batteridækslet af, og sæt 
2 x AAA 1,5 V-batterier i. (Medfølger 
ikke)
2. Sæt batteridækslet på plads 
igen. OBS: Fjern batterierne, når du 
er færdig med at bruge dit produkt.

3. Tænd for kontakten, og 
lydeffektmotoren begynder 
at arbejde.

2. Sæt 4 stk. nye 
LR44-knapbatterier ind i 
rummet. (Medfølger ikke)

1. Brug en skruetrækker til 
at løsne skruerne til 
batteridækslet på robotho-
vedets bagside, og åbn 
derefter batteridækslet.

Den giver en lyd fra sig, når du trykker på den første 
gang. Den udfører en funktion efter andet tryk.

SMART ROBOT MED FJERNBETJENING
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BATTERIINSTALLASJON (SENDER) / HVORDAN DU BRUKER

UTSKIFTING AV BATTERI:

ADVARSEL OM BATTERIER:

FJERNKONTROLL:
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Ikke egnet for barn under 3 år. Små deler. Kvelningsfare.

ADVARSEL
Bruk kun anbefalte eller lignende batterier. Ikke bland forskjellige 
batterityper eller nye batterier med gamle. Sørg for at batteriene er satt 
inn med riktig polaritet. Fjern eventuelle tomme batterier fra enheten. 
Ikke-oppladbare batterier må ikke lades. Ikke kortslutt strømforsynings-
terminalene. ADVARSEL! Kast brukte batterier umiddelbart. Hold nye og 
brukte batterier borte fra barn. Hvis du tror at batterier kan ha blitt 
svelget eller plassert inne i en kroppsdel, må du umiddelbart oppsøke 
lege. Ta vare på denne informasjonen for senere bruk.
Ikke berør hjul eller dekk når de er i bevegelse.

Ikke kollider med mennesker eller dyr for å unngå ulykker.
Dette produktet inneholder et knappebatteri. Et knappebatteri kan 
forårsake alvorlige indre kjemiske forbrenninger hvis det svelges.

VIKTIG
- Emballasjen må tas vare på, siden den inneholder viktig informasjon.
- Fjern all emballasje før du gir dette produktet til barnet ditt.
- Innholdet kan variere i stil, farge, form og dekorasjon fra bildene som 
vises på pakken eller i reklamen.

Robot x1 Instruksjonsmanual  x1Fjernkontroll  x1

NO.624-3
Fremover

Sving til venstre

Bakover

Sving til 
høyre

BryterProgram

1. Skru av batteridekselet for å 
åpne det, sett inn 2 x AAA 1,5 
V-batterier. (Ikke inkludert)
2. Sett på batteridekselet igjen. 
OBS: Ta ut batteriene etter at du er 
ferdig med å bruke produktet.

3. slå på strømbryteren, og 
lydeffektmotoren begynner 
å fungere.

2. Sett inn 4 stk. nye 
LR44-knappbatterier i 
batterirommet. (Ikke 
inkludert)

1. Bruk en skrutrekker til å 
løsne skruene til batteridek-
selet på baksiden av 
robothodet, og åpne deretter 
batteridekselet.

Den gir fra seg en lyd som en programmeringsmeld-
ing etter første trykk. Den vil utføre en funksjon etter 
det andre trykket.

SMART FJERNSTYRT ROBOT
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NUTIKAS KAUGJUHITAV ROBOT

PATAREIDE PAIGALDAMINE (JUHTPULT) / JUHTIMINE

PATAREI VAHETAMINE:

HOIATUS:

KAUGJUHTIMISPULT:
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Ei ole sobiv alla kolmeaastastele lastele.
Väikesed osad. Kägistamisoht.

HOIATUS
Kasuta ainult tootja poolt soovitatud patareisid. Ära sega omavahel 
erinevaid patareisid ja ära kasuta samaaegselt uusi ja vanu patareisid. 
Aseta patareid paigale õiget polaarsust silmas pidades. Eemalda tühjad 
pataried seadmest. Patareisid, mida pole ette nähtud laadimiseks, ei või 
laadida.  Toiteühendust ei või lühistada. HOIATUS! Hävitage kasutatud 
patareid viivitamata. Hoidke uusi ja kasutatud patareisid lastele 
kättesaamatus kohas. Kui kahtlustate kedagi patarei allaneelamises või 
mõnda kehaõõnsusesse asetamises, pöörduge kohe arsti poole. Säilitä 
need andmed.

Ärge puudutage pöörlevaid rattaid või rehve.
Õnnetusjuhtumite ärahoidmiseks vältige otsasõitu inimestele või 
loomadele.
See toode sisaldab nööppatareid. Nööppatarei võib allaneelamisel 
põhjustada tõsiseid sisemisi keemilisi põletusi.

TÄHELEPANUKS TARBIJALE 
• Hoidke pakend alles, sest see sisaldab tähtsat teavet.
• Enne mänguasja lapse kätte andmist eemaldage sellelt kogu 
pakkematerjal.
• Toode võib oma disainilt, värvilt, kujult ja lisanditelt erineda pakendil või 
reklaamil kujutatust.

Robot x1 Kasutusjuhend x1Kaugjuhtimispult x1

NO.624-3
ETTEVAATUST

PÖÖRAKE
VASAKULE
TAGASI

PÖÖRAKE
PAREMALE

SWITCHPROGRAMMI 

1. Keerake lahti, et avada patareide 
kaas, sisestage 2 x AAA 1,5 V 
patareid. (Ei kuulu komplekti)

2. Asetage patareikate tagasi. 
Tähelepanu: eemaldage patareid 
pärast toote kasutamise lõpeta-
mist.

3. Lülitage sisse toitelüliti, 
heliefektimootor hakkab 
tööle.

2. Sisestage patareipessa 
neli uut LR44 tüüpi 
nööppatareid. (Ei kuulu 
komplekti)

1. Keerake kruvikeeraja abil 
lahti roboti pea tagaosas 
oleva patareipesa katte 
kruvid, seejärel avage 
patareipesa kate.

Pärast esmakordset vajutamist kostub program-
meerimisviip. Kell hakkab tööle pärast teistkordset 
vajutamist.
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VIEDAIS, ATTĀLINĀTI VADĀMAIS ROBOTS

BATERIJU IEVIETOŠANA (TĀLVADĪBAS PULTĪ) / LIETOŠANA

BATERIJU IEVIETOŠANA:

BRĪDINĀJUMS!

TĀLVADĪBAS PULTS:

Importer/Maahantuoja/Importör/Importør/ Maaletooja/Importētājs/Importuotojas/ Importeur: 
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Nav piemērotas bērniem, kas jaunāki par 3 gadiem.
Sīkas detaļas. Aizrīšanās risks.

BRĪDINĀJUMS!
Izmantojiet tikai ieteiktās vai ekvivalenta tipa baterijas. Neizmantojiet 
vienlaicīgi dažādas baterijas vai jaunas un vecas baterijas. Ievietojiet 
baterijas, poliem ir jābūt vērstiem pareizā virzienā. Izņemiet tukšās  baterijas 
no ierīces. Nelādējamās baterijas lādēt nedrīkst. Nedrīkst pieļaut strāvas 
pievades savienotāju īsslēgumus. BRĪDINĀJUMS! Nekavējoties izmetiet 
izlietotas baterijas. Jaunas un lietotas baterijas sargājiet no bērniem. Ja jums 
šķiet, ka baterijas, iespējams, tikušas norītas vai ievietotas kādā ķermeņa 
daļā, lūdziet tūlītēju medicīnisko palīdzību. Saglabājiet šo informāciju.

Nepieskarieties kustībā esošiem riteņiem un riepām.
Lai nepieļautu traumas, izvairieties no sadursmēm ar cilvēkiem un dzīvniekiem.
Šajā izstrādājumā ir pogu baterija. Norīšanas gadījumā pogu baterija var izraisīt 
nopietnus iekšējos ķīmiskos apdegumus.

INFORMĀCIJA PIRCĒJIEM
• Saglabājiet iepakojumu, jo uz tā ir svarīga informācija.
• Pirms atļaujat bērniem rotaļāties ar šo izstrādājumu, atbrīvojiet to no visiem 
iepakojuma materiāliem.
• Izstrādājuma stils, krāsa, forma un apdare var atšķirties no attēliem uz 
iepakojuma un reklāmās.

Robot sx1 Lietošanas rokasgrāmata x1Tālvadības pults x1

NO.624-3
UZ PRIEKŠU

PAGRIEZIENS
PA KREISI
ATPAKAĻGAITĀ

PAGRIEZIENS
PA LABI

SWITCHPROGRAMMA

1. Atskrūvējiet, lai atvērtu bateriju 
vāciņu, ievietojiet 2 x AAA 1,5 V 
baterijas. (Nav iekļautas komplektā)
2. Nomainiet bateriju vāciņu. 
Uzmanību: izņemiet baterijas pēc 
tam, kad esat beidzis lietot izstrādā-
jumu.

3. Ieslēdziet strāvas slēdzi, 
un skaņas efekta motors 
sāks darboties.

2. Ievietojiet nodalījumā 
4PCS jaunas LR44 pogu 
baterijas.(Nav iekļautas 
komplektā)

1. Izmantojot skrūvgriezi, 
atskrūvējiet vaļā robota 
galvas aizmugurē bateriju 
nodalījuma vāciņa skrūves, 
pēc tam atveriet bateriju 
nodalījuma vāciņu.

Pēc pirmās nospiešanas reizes atskanēs program-
mēšanas uzvednes signāls. Funkcija tiks izpildīta 
pēc otrās nospiešanas reizes.
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IŠMANUSIS NUOTOLINIU BŪDU VALDOMAS ROBOTAS

BATERIJŲ ĮDĖJIMAS (SIŲSTUVO) / KAIP NAUDOTI

MAITINIMO ELEMENTŲ KEITIMAS:

ĮSPĖJIMAS:

NUOTOLINIO VALDYMO PULTAS:
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Netinka vaikams iki 3 metų. Smulkios detalės. Pavojus užspringti.

ĮSPĖJIMAS:
Naudokite tik rekomenduojamas arba tokio pat tipo baterijas. 
Nemaišykite baterijų tipų arba senų ir naujų baterijų. Baterijas įdėkite 
atsižvelgdami į teisingą poliškumą. Tuščias baterijas išimkite iš prietaiso. 
Baterijų, kurios netinkamos krauti, negalima krauti. Saugokite maitinimo 
jungtis nuo trumpojo jungimo. ĮSPĖJIMAS! išeikvotus maitinimo 
elementus nedelsdami išmeskite. Naujus ir išeikvotus maitinimo 
elementus laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Jei manote, kad 
maitinimo elementas galėjo būti prarytas ar įkištas į kurią nors kūno dalį, 
nedelsdami kreipkitės į gydytoją. Išsaugokite šią informaciją.

Nelieskite judančių ratų ar padangų.
Nesusidurkite su žmonėmis arba gyvūnais, kad išvengtumėte nelaimingų 
atsitikimų.
Šiame gaminyje yra mygtukinė baterija. Prarijus mygtukinę bateriją galima 
patirti rimtų vidinių cheminių nudegimų.

INFORMACIJA PIRKĖJUI
• Pakuotę būtina pasilikti, nes joje pateikiama svarbi informacija.
• Kai taikytina, prieš duodami šį gaminį savo vaikui nuimkite visą pakuotę.
• Turinio stilius, spalva, forma ir papuošimai gali skirtis nuo ant pakuotės ar 
reklamoje parodytų paveikslėlių.

Robotas x1 Naudojimo vadovas x1Nuotolinio valdymo 
pultas x1

NO.624-3
PIRMYN

KAIRĖN

ATBULOMIS

DEŠINĖN

PERJUNGIMASPROGRAMA

1. Atsukite, kad atidarytumėte 
baterijų dangtelį, įdėkite 2 x AAA 
1,5 V baterijas. (Į komplektą 
neįeina)
2. Uždėkite baterijų dangtelį. 
Dėmesio: baigę naudoti gaminį 
išimkite baterijas.

3. Įjunkite maitinimo 
jungiklį, pradės veikti garso 
efekto variklis.

2.Į skyrių įdėkite 4 naujus 
LR44 diskinius elementus. 
(Į komplektą neįeina)

1.Atsuktuvu atsukite maitinimo 
elementų skyriaus, esančio 
roboto galvos užpakalinėje 
dalyje, dangtelio varžtelius. 
Atidarykite maitinimo elementų 
skyriaus dangtelį.

Pirmą kartą paspaudus, pasigirs raginimo užpro-
gramuoti garsas. Kai paspausite antrą kartą, 
laikrodis atliks funkcijas.



AGE: 3+

TEILE:

BATTERIE EINLEGEN (SENDER) / BEDIENUNGSANLEITUNG

BATTERIEWECHSEL:

BATTERIE-WARNUNG:

FERNBEDIENUNG: 

649020
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Importer/Maahantuoja/Importör/Importør/ Maaletooja/Importētājs/Importuotojas/ Importeur: 
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Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. Kleinteile. Erstickungsgefahr.

ACHTUNG
Verwenden Sie nur empfohlene oder ähnliche Batterien. Mischen Sie 
keine unterschiedlichen Batterietypen oder neue Batterien mit alten. 
Achten Sie darauf, dass die Batterien mit der richtigen Polarität eingelegt 
werden. Entfernen Sie leere Batterien aus dem Gerät. Nicht 
wiederau�adbare Batterien dürfen nicht geladen werden. Schließen Sie 
die Versorgungsklemmen nicht kurz. ACHTUNG! Entsorgen Sie 
gebrauchte Batterien sofort. Halten Sie neue und gebrauchte Batterien 
von Kindern fern. Wenn Sie glauben, dass Batterien verschluckt wurden 
oder sich in einem Körperteil be�nden, suchen Sie sofort einen Arzt auf. 

Bewahren Sie diese Informationen für eine spätere Verwendung auf.
Berühren Sie keine Räder oder Reifen, wenn diese in Bewegung sind.
Kollidieren Sie nicht mit Menschen oder Tieren, um Unfälle zu vermeiden.
Dieses Produkt enthält eine Knopfbatterie. Eine Knopfbatterie kann beim 
Verschlucken schwere innere Verätzungen verursachen.

WICHTIG
– Die Verpackung muss aufbewahrt werden, da sie wichtige Informationen 
enthält.
– Entfernen Sie gegebenenfalls die gesamte Verpackung, bevor Sie das 
Produkt Ihrem Kind geben.
– Der Inhalt kann in Stil, Farbe, Form und Dekoration von den Abbildungen 
auf der Verpackung oder in der Werbung abweichen.

Roboter x1 Bedienungsanleitung x1Fernbedienung x1

NO.624-3
Vorwärts

Links abbiegen

Rückwärts

Rechts
abbiegen

SchalterProgramm

1. Schrauben Sie die Batterieab-
deckung auf und legen Sie 2 x AAA 
1,5 V Batterien ein. (Nicht 
enthalten)
2. Setzen Sie die Batterieabdeck-
ung wieder auf. Achtung: Entfernen 
Sie die Batterien, nachdem Sie Ihr 
Produkt nicht mehr verwenden.

3. Schalten Sie den 
Netzschalter ein, der 
Soundeffektmotor beginnt 
zu arbeiten.

2. Legen Sie 4 neue 
LR44-Knopfbatterien in 
das Fach ein. (Nicht 
enthalten)

1. Lösen Sie mit einem 
Schraubendreher die Schrau-
ben der hinteren Batterieab-
deckung des Roboterkopfes 
und öffnen Sie dann die 
Batterieabdeckung.

Nach dem ersten Drücken ertönt ein Programmier-
aufforderungssignal. Nach dem zweiten Drücken 
wird die Funktion ausgeführt.

INTELLIGENTER FERNGESTEUERTER ROBOTER



AGE: 3+

CZĘŚCI:

INSTALACJA BATERII (NADAJNIK) / SPOSÓB OBSŁUGI

WYMIANA BATERII:

OSTRZEŻENIE DOTYCZĄCE BATERII:

PILOT ZDALNEGO STEROWANIA: 

649020
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Nieodpowiednie dla dzieci w wieku poniżej 3 lat. Małe części. Ryzyko 
zadławienia.

OSTRZEŻENIE
Należy używać wyłącznie zalecanych lub podobnych baterii. Nie należy 
mieszać różnych typów baterii ani nowych baterii ze starymi. Należy 
upewnić się, że baterie są włożone z zachowaniem prawidłowej 
biegunowości. Puste baterie należy wyjąć z urządzenia. Nie wolno 
ładować baterii nienadających się do ponownego ładowania. Nie wolno 
zwierać zacisków zasilania. OSTRZEŻENIE! Zużyte baterie należy 
natychmiast zutylizować. Nowe i zużyte baterie należy przechowywać z 
dala od dzieci. W przypadku podejrzenia, że baterie mogły zostać 
połknięte lub umieszczone w jakiejkolwiek części ciała, należy 

natychmiast skontaktować się z lekarzem. Zachowaj te informacje do 
późniejszego wykorzystania. Nie dotykać kół ani opon, gdy są w ruchu. Nie 
zderzać się z ludźmi ani zwierzętami, aby uniknąć wypadku. Ten produkt 
zawiera baterię guzikową. Połknięcie baterii guzikowej może spowodować 
poważne wewnętrzne oparzenia chemiczne.

WAŻNE
- Opakowanie należy zachować, ponieważ zawiera ważne informacje.
- W stosownych przypadkach należy usunąć całe opakowanie przed 
przekazaniem produktu dziecku.
- Zawartość może różnić się stylem, kolorem, kształtem i dekoracją od 
zdjęć pokazanych na opakowaniu lub w reklamie.

Robot x1 Instrukcja obsługi x1Pilot zdalnego sterowania x1

NO.624-3
Do przodu

Skręt w lewo

Do tyłu

Skręć w
prawo

PrzełącznikProgram

1. Odkręć, aby otworzyć pokrywę 
baterii, włóż 2 baterie AAA 1,5 V. 
(Brak w zestawie)
2. Załóż pokrywę baterii. Uwaga: 
baterie należy wyjąć po zakończe-
niu korzystania z produktu.

3. Włącz przełącznik 
zasilania, silnik efektu 
dźwiękowego zacznie 
działać.

2. Włóż 4 sztuki nowych 
baterii guzikowych LR44 
do komory. (Brak w 
zestawie)

1. Za pomocą śrubokręta 
poluzuj śruby tylnej pokrywy 
baterii robota, a następnie 
otwórz pokrywę baterii.

Po pierwszym naciśnięciu wyda dźwięk monitu o 
zaprogramowanie. Po drugim naciśnięciu pilot 
zacznie działać.

INTELIGENTNY ROBOT ZDALNIE STEROWANY


